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H i r d e t é s e k e t  és n y í l t t é r i  közleményeket 
a k ia d ó h iva ta l

m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

A közigazgatás becsületesei.
A > S z e n t e s i  L a p i  politikai 

újság. Igaz, ez a minémüsége csupán 
abban nyilatkozik meg, hogy szabad
jára szidja a kormányt és S im  a Fe
renc országgyűlési beszédeinek a leté
teményese, minden számában hiven 
közölvén: »L a p ti n k f ő s z e r k e s z 
t ő j e ,  S im a  F e r e n c  ő r s  z. k é p 
v i s e l ő  i s m é t  b e s z é d e t  m o n 
d o t t  . . . stb. <, de hát az mindegy, 
n e k i  ez a p o l i t i k á j a ,  hát űzi.

Nekünk mindéhez édes kevés 
közünk lehet. A kormány feje nekünk 
nem fáj s a hosszú lélegzésü beszé
deket meg nem olvassuk. De ahoz 
igenis van egy-két szavunk, mikor a 
kormány-szidássai kapcsolatba hozzák 
Csongrádvármegye közigazgatása mai 
vezetésének e r ő s z a k o s  és j o g 
f o s z t o g a t ó  v o l t á t ;  ámbátor 
ehez is csak annyiban szólunk hozzá, 
mert ez a vád a demagóg újság ré
széről íölöttébb kómikus hatással van 
ránk.

Legutóbb a demagóg újság f. 
évi 29-ik száma hozott egy • E r ő 
s z a k  m i n d e n f e l é i  című kor
mányrugdosó vezércikket, mely a 
többi közt azt is felpanaszolja, hogy 
a V a d n a y Andor egész birodalmá
ban szintén alkalmazni fogják az erő
szakosság rendszerét, mert ime, k i-

11 a i  a,
IS  é tikéin .

Vígan szól a muzsika:
A keringőt járják;
Ki-ki boldog mosollyal 
Forgatja a párját.
Gyönyörtől ég az arca 
Leánynak, legénynek, —
Vágytól égő ajakkal 
Csak tere-ferélnek.
Csak én ülök nagy búsan,
Egyedül, magamban;
— Tudja isten, az eszem 
Hol kalandoz, hol van ?
Hej, csak az én mesémnek 
Van réges-rég-vége . . .
De a szivem mostan is 
Majd eleped érte . . . .

Verorika Antal

A  férjek .
— Thomas Morrison. —

Még mindig a legnagyobb csodálkozás
tárgyat képezi a szomszédok közt Summers 
nyomorúságos viselkedése hites feleségével 
szemben. Az asszony dolgozott és kínlódott 
ezért az emberért s ezt bizonyíthatja bár
melyik asszony az utcájukban, többet kín

h a g y j á k a v i r i l i s  n é v j e g y 
z é k b ő l  az ellenzéki v i r i 1 i s e k e t, 
ellenben c s i n á l n a k  u r a d a l m i  
e m b e r e k b ő l  m e s t e r s é g e s  
ú t o n  is v i r i l i s e k e t  s a lajstro
mot nem teszik ki közszemlére, sőt 
az ellenzéki polgároknak az adófőköny
vet se mutatják meg.

Szép hegedűszóban ez annyit 
jelent, hogy a megyei kormányhata
lom m e g h a m i s í t j a  a l a j s t r o 
m o k a t .  Kimondva áperte ez a do
log, világosan csak a sajtóper elkerü
lése okán nincsen

Tiszteljük ezt a nagy óvatossá
got ; de viszont ismerjék el onnan 
túlról, hogy nincsen könnyebb, mint 
ilyen buta vádakat általánosságban 
oda dobni a tömeg közé, mely na
gyon ritkán elmélkedik valami botrá
nyosnak tetsző dolog fölött, hanem 
inkább mohón kapja és falja is föl az 
ilyeneket.

Tisztességes újság azonban álta
lánosságban nem dob ki a világ elé 
vádakat: hanem k o n k r é t  esetek
kel áll mindég elő s tessék hát meg
nevezni hol, kikből c s i n á l t a k  
m e s t e r s é g e s  ú to n  v i r i l i s e 
k e t ?  kik voltak azok, akiket a lajst
romok közszemlére tételének elmu
lasztása terhel ; kik azok, akik meg
tagadták, reklamácionális célra, az adó-

lódott, mint azt bármely férfi megérdemelte 
volna — s ime ez a jutalma !

Mielőtt Summersnek lett a felesége, 
Fordné volt. Ford elszegődött egy hajóra s 
a hajó öt év előtt elmerült a Foknál.

A mi Summerst illeti, mindenki bol
dognak mondta őt, hogy ezt a nőt bírhatja. 
Ügyes ácsmester volt, de nem ismerte a 
világot és el sem tudta volna képzelni senki, 
mi lesz belőle, ha Summersné, jóságos an
gyal módjára, nem őrködik sorsa felett.

Szelíd, nyugodt ember volt, gyerekes 
arcvonásokkal és vékonyka bajusszal. Sem
miféle rossz tulajdonsága nem volt — házas
sága után még a pipázásról is letett. Vasár- 
naponkint ünnepélyesen haladt a templom 
felé széles kalapjának árnyában és egy pen- 
nit — melyet felesége erre a célra adott 
vissza neki heti béréből — dobott a per
selybe, azután levetette ünneplőjét és gondos 
feleségének felügyelete alatt szépen kikefélte.

Vasárnap délután megtisztogatta szépen 
a késeket, villákat és rézedényeket, lemosta 
az ablakokat s mindezt lelkiismeretes nyu
galommal végezte. Szerdán este megmángolta 
a ruhát, és szombat este elkísérte Summersné 
asszonyt, a mikor az bevásárolni ment és o 
hozta haza a csomagokat.

főkönyvek betekintését va, ' írür'caj •..- 
teles kiadványok adását ?

Ez a tisztesség. Ellenben tisztes
ségtelenség a tömeg etőtt konkrét 
adatok nélkül vádakat emelni közhi
vatalok ellen általában s az meg már 
csak kacagni való, hogy ezt a tisztes
ségtelenséget éppen a . S z e n t e s i  
L ap<  követi el, nevetségességgel te
tézvén igy a tisztességtelenségét.

Mert vádakat az a párt vagy an
nak a sajtóorganuma és olyan ügy
ben merjen csak emelni a nyilvános
ság előtt, amely maga bűnben és pe
dig ugyanabban a bűnben nem leled
zik, amivel másokat vádol : már pe
dig a szentesi demagógok pártja, mint 
ezt ki fogjuk itt mutatni, n a g y  
m é r t é k b e n  l u d a s  mindabban, 
amiről most a hivatalos újságja a vár
megyei kormányt általánosságban meg
vádolja.

Mi nem leszünk olyan óvatosak, 
mint ez a demagóg-újság volt. Mi 
konkrét adatokkal fogjuk bizonyítani 
annak az igaz voltát, amit itt állítunk, 
megkockáztatva a sajtópert, melynek 
miként való kimenetele cseppet sem 
félemlithet meg bennünket.

1 Iát igen. S z e n t e s  v á r o s  
mai a d m i n i s z t r á c i ó j a ,  a v á 
l a s z t ó i  l a j s t r o m o k  ö s s z e 
á l l í t á s á b a n  éppen olyan, amilyen
nek lenni a demagóg újság a megyei

Summersné vei vele születtek erényei 
— s ezek számosak voltak. Csodálatra méltó 
gazdasszony volt. Tonny harminchat vagy 
harmincnyolc silüngből álló heti bérét a leg
előnyösebb módon értékesítette.

Eleinte mindig elkísérte urát a boltba, 
hol kész ruhákat árultak, ő választotta ki a 
ruhákat és fizetett is értük.

— A férfiak nem értenek az ilyen dol
gokhoz, — szokta volt mondani, — és be
csapják őket.

De később aztán módot talált rá, hogy 
elejét vegye az ilyen becsapásoknak. Az 
útca sarkan felfedezett egy férfit, ki szövet
maradékokat árult és hirtelen az a gondo
lata támadt, hogy majd ő maga készíti el 
férje ruháit.

A határozottság képezte egyik fő eré
nyét és egy szép napon öltönyt szabdalt egy 
fantasztikus szövetből, vasárnapra elkészítette, 
észrevétlenül beledugta Summerst és elküldte 
a templomba, mielőtt az még tisztában lett 
volna azzal, hogy tulajdonképen mi is tör
tént vele.

Éppenséggel nem érezte jól magát az 
uj ruhában. Nadrágja szörnyű módon szűk 
volt, a lábszárak a bokánál hosszan lelógtak 
és ha ült, egész tömegét érezte a ráncoknak
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kormányzatot állítja, minden részében 
és a v á l a s z t á s i  l a j s t r o m o 
k a t  p á r t é r d e k b ő l ,  a s a j á t  
c é l j a i r a  összeállító.

Hogy erőszakos és az adóköny
vek betekintését vagy ebből reklamá- 
cionális célra hiteles kiadványok adá
sát megakadályozni törekvő : ezt be
bizonyítja az ismert tény, hogy a múlt 
évben, mikor a f. évi orsz. képviselő
választók névjegyzékének összeállítása 
ellen reklamálni akartunk, csak keser
ves utánjárással voltunk képesek rá
kényszeríteni a polgármestert, e kiadvá
nyok megadásának elrendelésére és 
az udöSíioyvek betekintésének meg
engedésére.

Hogy pedig milyen Szentes vá
ros képviselő-választóinak ez évi laj
stroma, mely a f. hó 16-ki képviselő- 
választásoknál lesz hivatva szavazat
jogát gyakorolni, erre nézve szintén 
igen épületes konkrét adataink vannak.

Összeállították pedig ezt a lajstro
mot annak a demagóg-pártnak a bi
zalmi emberei, amelyiknek a > S zen- 
t e s i  L ap *  a jól fizetett csatlósa:
-— annak a pártnak a bizalmi embe
rei tehát, mely magát a b e c s ü l e 
t e s  k ö z i g a z g a t á s  védpaizsá- 
nak hirdeti, miután a vele szemben 
álló pártot minden közigazgatási bűn
ben leledzőnek állítja ienni.

Nos, lássuk k o n k r é t  adatok
kal, milyenek a b e c s ü l e t e s  köz- 
i g a z g a t á s  gyászlovagjainak a vá
lasztói lajstromai ?

Itt fekszik előttünk a szentesi I. 
kerület választói névjegyzéke. Ebben 
fel van véve szavazónak F i 1 ó János 
s közvetlenül rá m é g  e g y  s z a 
v a z ó n a k  F i l ó  János és n e j e .  
Hogy mely t ö r v é n y e s  jogcimen 
gyakorol igy F i l ó  János két szava
zatjogot : ezt fejtse meg a demagóg- 
újság és pártjának k ö z i g a z g a 
t á s i b e c s ü l e t e s s é g e .

Ugyanebben a névjegyzékben ott 
van T ó t h  Endre, nyilvánvalóan a

néhai való T ó t h  János volt várm. 
főjegyző fia. Aligha van még húsz 
éves, de azért bevették a névjegy
zékbe. Ezenfölül szerepel ott egy 
csomó ember, aki már 2—3 éve fel
vette a n é h a i  v a l ó s á g o t ,  elköl
tözött ez árnyékvilágból, de azért bő
kezűen megajándékozták őket válasz
tói joggal.

A VI. kerületbe fel van véve özv. 
N a g y  Imréné, a néhai való városi 
tanácsnok neje, majd ugyané névjegy
zékbe, u g y a n a z o n  h á z - s z á m  
a l á  S a r k a d y N. Zsuzsánna, 
vagyis ugyanaz a j o g i s z e m é l y  
kétszer.

Ezek itt persze csak azok az 
esetek és hamis bejegyzések, miket 
igy könnyű szerrel kiböngésztünk. A 
pár ezer nevet természetesen nem is
merjük mind és igy nem is kutathat
juk mind a falzumokat.

Hát persze, ez n e m  j o g f o s z 
tó  g a t á s, amivel a megyei kormány- 
hatalmat vádolják, hanem igenis túl
ságos nagy és túlhajtott j o g a d o 
m á n y o z á s ,  b e c s ü l e t e s  b ő 
k e z ű s é g  — pártérdekből.

De nekünk úgy rémlik, hogy an
nak a p á r t n a k  akármilyen jól fize
tett z s o l d o s a  legyen is a »S z e n- 
t e s i L a p«, melynek a bizalmi fér- 
fiai i 1 y e n választói névsort állítottak 
össze, legalább is i l l e n é k  szájko
sarat tenni a csatlósa arcára, nehogy 
mást s a megyei adminisztrációt vá
dolván hivatalos erőszakoskodással és 
hivatalos lajstromok meghamisításával, 
— ezzel tisztességtelenséget kövessen 
el s magát és a pártot ezenfölül még 
nevetségessé is tegye.

Aki másokat nyilvánosan akármi
féle váddal is mer illetni, a legkeve
sebb. amit attól joggal megkövetel
het ugyanaz a nyilvánosság, az : hogy 
legalább abban, amivel mást vádolt, 
jómaga makulátlan legyen. A b e c s ü 
l e t e s  közigazgatás nálunk önma
gukat feltolt gyászlovagjai pedig ép

pen nem makulátlanok, mint ez a fen
tiekből is kitetszik.

Hát minek akkor, v a j j a l  a f e 
j ü k ö n  kiállni a nyilvánosság verő
fényes napjára?

C so n g rá d v á rm e g y e  z á sz ló ja  és 
paizsa .

A > S z e n te s  é s  V i d é k e t  legutóbbi 
számában, >a v á r m e g y e b a n d é r i u m a« 
című közleményben említés történik arról, hogy 
a főipán elnöklete alatt tartott értekezleten a 
többek közt határozatba ment az is, hogy a f. 
hó 8-án, a milleniumi ünnepek hódoló felvonu
lása a vármegye lobogójaj alatt, a megyei paizs- 
cimerrel történjék.

Időszerűnek tartom — ezzel kapcsolat
ban, az intéző körök figyelmét két körülményre 
felhívni.

Az egyik a lobogóra vonatkozik.
Tudtommal ez idő szerint a vármegyének 

két lobogója van, és pedig :
1. Lovas zászló zöld selyemből, egyik ol

dalán a szűz Máriával, másikon hímzett címer
rel (négy részre osztott paizsban kettőskereszt, 
cseh oroszlán, 6 aranykék száv, egyfejű sas, 
közép paizsban egy pójás osztrák címerrel), ol
dalt : M(ária) T(erézia) és P. monogrammal. 
Ez a zászló 1750 körül való.

2. Lovas zászló nemzetiszin atlaszból, 
arany zsinórral, fehér selyemmel bélelt piros és 
zöld szalaggal. Ez a XlX-ik századból való.

Kétségtelen tehát, miután erről különben 
már a » S z e n t e s é s  V i d é k e *  egy ko
rábbi számában is említés van téve, hogy az 
első számú, vagyis az inzurrekció-korabeli zászló 
alatt történnék a megyei hódoló bandérium fel
vonulása — amely a bandérium öltözékének 
korához is mindenképen hozzáillik.

Ha pedig ez tényleg igy van tervezve, 
ez esetben arra kérem az intéző urakat, hogy 
— miután én úgy azt, valamint a másik me
gyei zászlót is, N a g y  Géza dr. a kiállítás 
történeti csoportjának előadója megbízásából, 
kötelező és C s a t ó Zsigmond dr. alispán 
által aláirt engedélyokmány alapján, a kiállítás 
céljaira megnyertem, s miután ezek szerint e 
zászlók legkésőbb a f. évi május 1-ig felkülden
dők lesznek a kiállítás igazgatóságához, — szí
veskedjenek mielőbb intézkedni, hogy a szó
ban levő zászlóra vonatkozó átengedő okmány 
visszavonassék, mert különben alig képzelem, 
miként vonulhatna fel e zászló alatt a megye
beli bandérium a hódoló menetben.

A másik körülmény, amire az intéző kö
rök szives figyelmét felhívom, a paizs-cimerre 
vonatkozik.

és varrásoknak. A mellény gallérja mindig 
felhajlott és csiklandozta nyakát, mig a kabát 
gallérja szűk volt s a hátán gömb módjára 
fúvódott fel.

A kényelmetlenséget lassankint meg
szokta, de hogy nem vásárolnak többé kész 
ruhákat, ez szörnyen bántotta. Sumraersné 
ugyanis mind merészebben folytatta a ruhák 
varrását és eleinte félénk kísérlete ily módon 
határozott rendszerré fajult.

Summers nem tehetett egyebet, mint 
hogy beletörődött a sorsába. Még azt is 
nyugodtan tűrte, midőn a felesége hozzá lá
tott egy napon, hogy lenyirja a haját és 
ezentúl már azt is rendszeresen végezte.

így tartott a békés boldogság néhány 
évig, mig beköszöntött egy aranyos nyári 
est, melyen Summersné, dolgait végzendő, 
eltávozott hazulról és Summers egyedül ma
radt otthon. Mosta a teás edényt s gondo
latai az uj nadrág körül jártak, mely éppen 
ma készült el és biztatólag lógott a lakószoba 
ajtaján.

Igen, ott függött a nadrág, gömbszerü 
hátrészének ártatlanságában; rövidebb a szára, 
bővebb a csípője és tarkább a mintája mint 
valaha, és a mikor a nadrágra nézett, fel
ébredt benne a vele született bűn kis ördöge.

Dobd ki az ablakon, súgta a kis ördög 
csábítóan.

De Summers megrémülve fordult el ez 
eszmétől s egy pillanatig arra gondolt, hogy 
vezeklésül e pokoli tervért még egyszer 
megmossa a teás edényt. Azután visszavonult 
és onnan látta, hogy a kapu nyitva van. 
Bizonyára nyitva hagyták a földszinti lakók 
gyermekei.

A nyitott kapu azon dolgokhoz tarto
zott, melyeket Summersné ki nem állhatott 
és igy Summers lesietett. Mikor be akarta 
csukni a kaput, véletlenül kitekintett az 
útcára.

Egy férfi ólálkodott a járdán és kíván
csian nézett az ajtó felé. Arcát megbarni- 
totta a nap, kezeit nadrágjának mély zse
beibe rejtette és fejebúbján magas karimáju 
kopottas sapkát viselt, melyen egy pamut
gomb volt, mint a hogy a matrózok a falun 
viselni szokták. A férfiú közelebb lépett az 
ajtóhoz és igy szólt:

— Itthon van Fordné asszony?
— Hogyan? szólt Summers, miután 

néhány másodpercig szótlanul meredt az ide
genre.

— Az előbbi Fordné s most Summersné 
asszony itthon van ? kérde ismét fürkésző

szemekkel, mit Summers nem tudott meg
érteni.

— Nem, szólt Summers, most nincs 
itthon.

— Ön a férje ?
— Igen.
Az idegen kivette szájából a pipát és 

némán vigyorgott. Végre igy szólt :
— Ördögbe is, ilyen férj kellett neki! 

és erre újra vigyorgott. Mikor aztán látta, 
hogy Summers be akarja tenni az ajtót, rá
tette a lábát a küszöbre.

— Ne siessen úgy, pajtás! Egy kis 
beszédem volna önnel, férfi a férfival szem
ben — és félelmesen összeráncolta homlokát. 
Tonny Summers éppenséggel nem érezte 
jól magát, de az ajtót nem tudta betenni és 
igy szólt:

— Mit akar? Nem ismerem önt.
— Úgy — bocsánat merészségemért 

— bemutatom magam.
A gúnyos alázatosság mozdulatával 

sapkájához nyúlt.
— Ford Bob a nevem, állítólag elme

rültem néhány év előtt a Mooltonnal, de 
most a feleségem látogatására jöttem !

E beszéd alatt Summers Tonnynak mind 
mélyebbre esett az álla, ujjait betemette a
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Ha a vármegye paizs-cimerével történik 

a felvonulás, ne vegyék e célból a ma megle
vőt igénybe,*) hanem csináltassanak újat ; mert 
a meglevő régi paizsnak sem a szinei sem az 
alakja nem felelnek meg a VI. Károly 1731. 
aug. 20-án kiadott és ugyanazon év októb. 8-án 
Szegeden tartott közgyűlésen kihirdetett királyi 
okmányában előirt, követelményeknek, mert ott 
a paizs alakját egészen kereknek, nem pedig 
elipszisnek mondja.

Csallány Gábor.
*) Tudtunkkal nem is volt tervben a régi cimer- 

paizs használata, hanem igenis egy újnak készíttetése.
Szerk.

A z alfö ld i k u ltú ra .
A kis Szepes több gimnáziummal és 

reáliskolával dicsekedhetik, mint az óriás 
Bihar, magában Brassó városában több kö
zépiskola áll fenn, mint Békés- és Csanád- 
vármegyékben együttvéve. Azonban az arány
talanság hova-tovabb mindinkább enyészik, a 
szerencsétlen elhelyezésből folyó veszedel
mek mindjobban csökkennek.

Hála a magyar társadalom felébredt 
öntudatának, mióta a magyar kormány is 
megváltoztatta közoktatási politikájának irá
nyát, a mérték nagyot billent a magyarság 
javára. A magyar Alföld gazdag és népes 
városai röstelkedve és szégyenkezve látták 
be, hogy kultúralis intézményekben milyen 
szegények, milyen fejletlenek.

Egymásután állanak elő a Tisza-menti 
és Duna-Tisza-közi nagy magyar községek, 
melyeket a főváros s felvidék parasztváro
soknak szokott gúnyolni, hogy századok mu
lasztását pótolják, hogy vagy egészen uj 
intézeteket alkossanak, vagy meglevő, de 
félben maradt középiskoláikat teljességre vi
gyék, a mai kor színvonalára emeljék.

Ez örvendetes javulást, e hirtelen hala
dást csak egy futó tekintettel is észrevehet
jük, csak néhány tény fölemlitésével is be
bizonyíthatjuk. Az utolsó évtizedben majd
nem tiz középiskola, mely csonkán csenevé- 
szett, középkori helyiségben nyomorgóit, 
alig nehány tanárt tengetett és rendkívül 
csekély számú növendéket nevelt, fejlődött 
teljessé, költözött palotaszerű épületbe, egé
szítette ki tanári karát s növelte egy kis 
hadsereggé tanulóinak előbb elenyésző csa
patát. így a szolnoki gimnáziumot és a debre
ceni reáliskolát maga az állam tette nyolc- 
osztályúvá, de természetesen a városi közön
ség sem vonta ki magát az áldozatokból. 
Nyíregyházát, Mezőtúrt, Kis-Ujszállást, Szath- 
mart az illető felekezetek, Nagy-Károlyt,

S z e n t e s t  és Félegyházát a fentartó köz
ségek sem engedték tovább egy csonka in
tézet bajaival küzdeni, de magától értődik, 
hogy itt viszont az állam sem tagadta meg 
a maga jóakaró segítségét.

Amely csonka intézet részint hivatásá
nak szűkebbkerű volta miatt, részint anyagi 
eszközeinek csekélységénél fogva nem egé
szülhetett ki, az legalább megerősödött a 
maga kis terén, megizmosodott a maga szűk 
otthonában. így Csaba, Karczag, Böször
mény, Nánás, Kisszentmiklós, stb., melyek 
többnyire külsőleg-belsőleg megujhódtak, sőt 
némelyeknek helyisége, tanárkara és tanuló- 
ifjúsága is megkétszereződött. Hasonló fejlő
dést mutatnak a régibb teljes középiskolák, 
kezdve a debreceni és sárospataki kollégiu
mok gimnáziumain, s végezve Nagy-Kőrösön, 
Kecskeméten, Szegeden, melyeknek középis
kolái, főkép gimnáziumai a virágzásnak mind 
magasabb fokára jutottak.

Majdnem végleg biztosítva van másik 
két uj intézet, a ceglédi és gyulai, melyek 
valószínűen még a millenium évében meg
nyílnak ; legalább e két város mivel sem ün
nepelhetné meg méltóbban az ezredévet, 
mint ilyen kultúrális áldozatokkal.

Különben nem annyira uj meg uj kö
zépiskoláknak a felállítása a legfőbb feladat, 
mint inkább az életrevaló csonka intézetek
nek betetőzése. Készül is már a többi alföldi 
város is, melynek még félbe maradt a kö
zépiskolája, hogy részint a saját vagyonuk
ból, részint állami hozzájárulással megnyer
hessék a teljes középiskola áldásait, igy 
Békés, Békés-Csaba, Zenta és Karcag stb., 
melyek bizonyára nem is hagyják elmúlni 
maguk fölött az idei ünnepi esztendőt anél
kül, hogy legalább egy nagy lépést ne te
gyenek a kitűzött cél felé.

Az eleven életnek, az uj hajtásnak, az 
erős fejlődésnek e soknemű jelenségeit látva, 
lehetetlen, hogy a iegőszintébb hazafias 
örömmel ne teljék el szivünk-lelkünk. Ha 
igy haladunk, akkor a felvirult régibb és a 
szépen gyarapodó uj intézetek csakhamar 
megszüntetik a panaszt középiskoláink arány
talan és kedvezőtlen elhelyezéséről. Nem kell 
majd szégyelnünk és restcinünk, hogy tiszta 
magyar vármegyék székhelyén nincs közép
iskola, hogy 20—30 ezer lakosú magyar vá
ros is el tud középiskola nélkül lenni ; nem 
kell majd pirulnunk ama kedvvel hangozta
tott vád és szemrehányás miatt, hogy egy 
Szegednek nem nagyobb a kultúrális szük
séglete, mint egy Rozsnyónak, hogy a 
200.000 főnyi szászság Erdélyben több kö

zépiskolát tart fenn, mint 2,000.000 magyar, 
a nagy magyar Alföldön.

Csak a magyar társadalomnak ne lo
hadjon lelkesedése, csak a magyar kormány
nak ne változzék közoktatási politikája, mert 
még sok a teendő, sok csonka intézményt 
kell kiépítenie, sok újat kell teremteni, soká 
kell még a magyarságnak és a közoktatási 
kormánynak e jelszót követni: Excelsior! 
Excelsior!

Kardos Albert.

Újdonságok.
Szentes, 1896. március 8.

— Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete a f. hó 9-én, holnap délelőtt 
9 órakor közgyűlést tart a túl a kurcai ta
nácskozó-teremben. E közgyűlés tárgysoroza
tából a következő fontosabb ügyeket emel
jük k i: A tiszai alsó kompjáróhoz vásárolt 
földterület adásvételi szerződésének jóváha
gyása ; — Csongrádvármegye törvényhat. bi
zottságának határozata az 5000 frtos rövid 
lejáratú kölcsön tárgyában ; — Ugyanannak 
határozata az úriútcai aszfaltburkolat költsé
geihez való hozzájárulás tárgyában; s a me
gyei fegyelmi választmány határozata S u 1 c z 
László volt városi mértékhitelesítő fegyelmi 
ügyében. Ezenkívül többféle számadás lesz a 
közgyűlésnek bemutatva.

— Pusztaszeri Árpádszobor. A f. hó 
3-án kezdték meg Pusztaszeren, az első ma
gyar alkotmánygyűlés szinterén, a millenium 
megünneplésére szánt emlékmű építését, amely 
nem lesz ugyan kész ez évben s csak az 
alapkőletételét fogják nagy nemzeti ünneppé 
avatni. Most az emlékmű alapját ásták ki, 
melyen a munkálat vezetésével megbízott 
R e g d o n Géza kir. mérnök kitűzte a ten
gelyvonalat. Az egész mű befejezése 1897 
májusra van kilátásba helyezve. Mint már 
egy ízben megírtuk, a pusztaszeri .Árpád-em
lék egy dóriai oszlopcsarnok lesz, melynek 
terraszához kilenc lépcsőfok vezet. A csarnok 
fölött ül Árpád vezér, kezében karddal. A 
szobrászati munkát K a l l ó s  Ede művész, 
a kőfaragó munkát N e y budapesti kőfa
ragó, az építkezés egyéb munkáját pedig 
K o v á c s  szintén budapesti vállalkozó vé-

hajába, azután a matrózra meresztette a sze
mét, majd meg ki az útcára; majd ismét a 
látogatóra — de szóhoz jutni nem tudott.

— Meg akarom látogatni egy kicsit a 
feleségemet, szólt az idegen újra. Es most 
kedélyesen beszélgethetünk, mint férfiak egy
más között, úgyszólván . . .

Summers lassankint összecsukta a szá
ját és gépiesen haladt fel a lépcsőn. Tuda
tára ébredt a dolog tényállásának és feléb
redt benne a kis ördög is. Feltéve, hogy ez 
az ember csakugyan Ford, feltéve, hogy visz- 
szakövetelné a feleségét, vájjon nagy csapás 
volna-e ez rá, Summers Tonnyra nézve ?

Eszébe jutott a nadrágja, a teás edény, 
a mángorlás, a kések, a rézedény, az ablakok 
és mindezekre az árulás módjával gondolt.

Mikor felértek, Ford megragadta karját 
és rekedtes suttogással kérdé:

— Soká marad még az asszony ?
— Azt hiszem egy óráig, szólt Summers 

és kinyitotta a vendégszoba ajtaját.
— Oh, szólt Ford és körülnézett a 

szobában. Nagyon kényelmesen rendezkedte
tek el, ezek a székek s a holmi az övék, vagyis 
inkább az enyémek; tudja, őszintén beszélek 
mint férfiak egymás között.

Leült s gondolkozva pöfékelt pipájából.

— Újra itt vagyok hát egészségesen, 
én, Ford Bob, a kit halottnak hittek és mi
ért ? Mert egy rozoga német hajó felszedett 
és elvitt San Franciszkóba. Néhány évig bo
lyongtam a világon és most (szigorúan nézett 
Summersre) és most, kedves barátom, eljöt
tem, hogy meglássam a feleségemet!

— Az asszony nem szereti a pipafüstöt, 
szólt Summers, ki nagy zavarban volt.

— Ördögbe is, tudom, hogy nem sze
reti, szólt Ford és kivette szájából a pipát. 
Hát mondja csak, milyennek találja az asz- 
szonyt ? Magának kell az ablakokat megmosnia ?

— Nos, felelt Summers kényelmetlen 
habozással, én . . . én . . . néha segítek neki.

— Oh, — és a késeket s a fénylő réz
edényt ? A lelkemet teszem rá, hogy mindezt 
. . . Felemelkedett s Summers feje fölé ha
jolt. Ezer ördög . . .  igy csak ő szokta nyírni 
a hajat! Átkozott legyek, ha nem akarta meg- 
nyirni az én hajamat is ’

Minden oldalról fürkészve nézett a pi
ruló Summersre, aztán megfogta az ajtón 
függő nadrág egyik szárát:

— Vigyen el engem az ördög, ha ezt 
a bohócz-ruhát is nem ő varrta. És megen
gedi, hogy ebbe beledugják ? És kárörvendve 
mosolygott.

A kis ördög most már a maga szaká
jára kezdett okoskodni. Ha ez az ember visz- 
szavenné a feleségét, neki talán nem kellene 
viselni ezt a tarka nadrágot.

— Oh, szólt Ford tovább, tehát még 
mindég olyan ördögi módon gondoz ?

Summers érezni kezdte, hogy neki most 
már ehhez semmi köze . . . hiszen ez tiszta 
volt, mint a nap . Anna ennek az ember
nek a felesége és a becsülete parancsolja, 
hogy ezt a tényt elismerje. A kis ördög, mint 
elkerülhetetlen kötelességet sugallta ezt.

— Nos, szólt Ford hirtelen, az idő mú
lik és ez igy nem tarthat tovább. Nyugodt 
lehet, pajtás, nem leszek kegyetlen. Tulaj
donképpen nekem ragaszkodnom kellene jo
gaimhoz, de miután látom, hogy ön jóravaló 
fiatal ember és oly kényelmesen és háziasán 
helyezkedtek el, istennek tetsző, hites módon
— igy én, még ha elkárhozom is, elkövetem 
az árulást és eltakarodom innen — jöjjön! 
(A nagylelkűség kitörésével.) Tisztességes 
ajánlatot teszek, mint férfiak egymás közt,
— adjon öt fontot!

Summersnek nem volt öt fontja, még 
öt pennije sem ; ezt megmondta, aztán még 
hozzátette:

— Én sem akarok a férj és feleség
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gézi. Az emlék almási kőből készül, melyből 
14 vaggonnal szállítanak a zeeri romokhoz. 
Az összes költség 67,000 írt lesz, melyből 
— mint értesülünk, 50,000 irtot fizet az ál
lam, mig a többit a pusztaszeri birtok ura, 
P a 11 a v i c i n i Sándor őrgróf fedezi, aki 
az emlékművet körülvevő rácsozat és díszes 
park elkészítéséről is gondoskodik. Ezzel kap
csolatban említjük meg, hogy az országos 
Árpád-emléken kívül még egy Árpádem
léknek felállítását tervezi az egyetemi ifjúság. 
Ez az Árpád-emlék Felső-Pusztaszeren, az 
úgynevezett Árpád-halmon emeltetnék, hol 
állítólag az első nemzetgyűlés idején Árpád 
fejedelmi sátora állott. Ez emlékmű költségei 
fedezésére nagyarányú gyűjtést rendez az 
ifjúság.

— Március 15. Hirt adtunk már róla, 
hogy ez évben, a csak imént újonnan szer
vezkedett dalegylet ismét kegyeletes ünnepet 
szentel március 15-én, az 1848-ki szabadság- 
harc emlékezetének. Most már előttünk van 
ez ünnepség műsora is, melyet a következők
ben közlünk: Az ünnepély március 15 én, 
délelőtt 11 órakor, a vármegyeház nagyter
mében lesz. A dalegylet énekli a himnust; 
P ó l y a  Ferenc főgimnáziumi tanár mond 
ünnepi emlékbeszédet; a dalcgylet énekli 
S z ö g e d i Endre »E z e r év* című férfi
négyesét, melynek szövegét Á b r á n y i  
Emil irta ; T a s n á d y Antal dr. elszavalja 
>1 S 9 6. m á r c i u s  1 5. n a p j á n« című 
költeményét; a d a l e g y l e t  zenekisérlettel 
énekli a » M a g y a r  k i r á 1 y -i nduló«-t 
s végezetül ugyancsak a dalegylet énekli el a 
>S z ó z a t< ot. Szentes város közönségét az 
egylet ez úton hívja meg az ünnepélyen való 
részvételre. A dalegylet tagjai a >szentes
vidéki takarékpénztár* helyiségében gyüle
keznek össze és innen testületileg vonulnak 
zászlójuk alatt az ünnepély helyére. Egyút 
tál felkéri az egylet mindama más egylete
ket, melyek az ünnepélyben részt venni kíván
nak, hogy zászlójuk alatt felvonulva, ugyan
csak a nevezett pénzintézetnél csatlakozzanak 
hozzája.

— Egyházi közgyűlés. A helybeli ágost. 
hitv. ev. egyházközség ma délelőtt 10 ó r a 
k o r  tartandó évi rendes közgyűlésének tár
gyai : S á r k á n y  Sámuel bányakerületi 
püspök milleniumi főpásztori levele. A szám- 
vizsgáló bizottság jelentése a múlt évi meg
vizsgált számadásokról. A beterjesztett költ-

közt állani . . . nem, semmi áron . . . nehe- 
hezemre esik . . .  de kötelességem . . .  s én 
teljesíteni fogom !

— Nem, szólt Ford hevesen és meg
ragadta Summers karját. Nem ragaszkodom 
követelésemhez — szívesen engedek belőle, 
nos, mondjuk két fontot — ez talán még 
sem sok, ha Ígérem, hogy Örökre elmegyek, 
elmegyek oda, hol örökké tombol a vihar
— és nem fogom látni többé soha hites 
feleségemet, sem jóban sem rosszban. — 
Nos, két font — férfi a férfival szemben — 
ez csak eléggé méltányos kívánság! Nemde ? 
Hát áll az alku ?

— Mindenesetre nagyon méltányos do
log, sőt még ennél is több — szólt Summers; 
nagylelkű tett, de nem akarok visszaélni az 
ön nemes szivével. — Anna a felesége önnek
— és én nem akarok köztük állani! Fog
lalja el s maradjon meg jogaiban! Rajtam a 
távozás sora és én megyek cl örökre — és 
ezzel az ajtó felé indult.

— Megálljon — szólt Ford és az ajtó 
és Summers közzé állott. Ne hamarkodjon 
el semmit, mondja meg, mily veszteség volna 
önre nézve, ha senkisem törődnék többé 
vele. Adjon egy fontot és a dolog rendben 
van, mint férfiak között, egy fontot csak
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ségelőirányzatnál előállott hiánylat elenyész- 
tetésérc szóló presbitériumi javaslat. A meg
ejtendő gondnokválasztás. Beadott kérvények 
tárgyalása.

— Van-8 árvízre kilátás ? Olyankor, a 
midőn a tavaszi időjárás küszöbén állunk, 
mindig felmerül az a kérdés, hogy hát van e 
okunk árvíztől tartani ? Az idén talán az 
előző éveknél is nagyobb érdeklődéssel tuda
kolják az ország vízrajzi állapotát s kétsze
res figyelemmel fogadják a vizépitészeti és 
talajjavító hivatal mindennapi jelentéseit, 
mert itt az ezredéves ünnepély és a kiállítás, 
a melyet, hogy a nép méltóan megünnepel
hessen, legalább ebben az esztendőben nagy 
nyugalomra és a mi a fő, a jó termésre van 
szüksége. Az ország színe java az ezredéves 
ünnepély alkalmával gyülekezni óhajt az or
szág szivében, hazánk fővárosában s bizony 
alig tehetné meg ezt minden vidék népe, ha 
az elemek, főkép ha az árvízveszély sakkban 
tartaná az ország főfolyóinak parti vidékeit. 
Az alföld szenvedte át mindenkor a legna
gyobb csapást, mert bizony egy-egy vidéken, 
de csak egy-egy város határának területén 
is gyakran ezer meg ezer hold kitűnő szán
tóföldet borított az árvíz. Tagadhatatlan, az 
ármentesitéssel és most a Vaskapu megnyíl
tával az árvízveszély* hazánkban is folyton 
csökken és a jövőben mindjobban csökkeni 
fog, de azért teljesen soha nem menekülhe
tünk meg a rettenetes veszedelemtől. így le
szünk ezzel bizonyára az idén is, mert igaz 
ugyan, hogy 1895 96-ban jóval kevesebb 
volt a csapadék, mint 1894 95-ben, de mert 
az utóbbi napokban (február hó végén) ebből 
is bőven kijutott, nem lehetetlen, hogy a he
gyekből sok hóié fogja szaporítani a folyó
kat és patakokat. A csekély csapadék miatt 
a föld kőkeménnyé fagyott s jelentékenyen 
ki is száradt, igy tehát a februári erős csapa
dékból nagyon sok lé a földbe fogjszivárogni. 
E miatt nem is volna baj, aggasztanak azon
ban azon hírek, amelyek a folyók jégpáncél
jaival kapcsolatban allanak. A kisebb folyók 
vize sok helyen majd fenékig befagyott s a 
víz több folyó medrén, mely már az olvadás
tól származik, a jégen folyik. Különösen ilyen 
az állapot a Szamoson, Berettyón, Körösön 
és ilyen lesz valószínűleg a Fclső-Tiszán, Ma
roson, Latorca, Laborc, Ondava, Hernád, 
Visó, Vasér, Tapoly, Kraszna és a Laposon 
is. A mellékpatakok sincsenek külömb hely
zetben s néhol a jég vastagsága megüti a 40 
centimétert. Ha tehát <;sak nagyon hirtelen 
be nem köszönt az enyhe tavasz s a jég las
san fog olvadni, nagyobb árvíztől alig kell 
tartanunk.

könnyen eltitkolhat a felesége előtt. De kü
lönben megelégszem a zsebórájával is.

Kétszeres kopogtatás hangzott a kapun.
— Ki az? — kérdé Ford aggódva.
— Majd utána nézek — szólt Summers 

és a lépcsőhöz sietett.
Ford hallotta, a mint ajtót nyitott, oda 

lépett az ablakhoz és éppen maga alatt meg
látta egy fejkötő búbját, mely aztán eltűnt 
a kapu alatt és egy jól ismert női hang ha
tolt füléhez.

— Hova mégy kalap nélkül? kérdi a 
női hang élesen.

— Van valaki fenn, ki beszélni kíván 
veled . . . .

És Ford Bob egy* alakot látott eltűnni 
az éj sötétjében és megismerte Summers 
Tamást.

Ford nem gondolkozott soká, a felesége 
ott állott az ajtóban és Summers után bá
mult; berohant a hátsó szobába, felrántotta 
az ablakot, a mosókonyha tetejére ugrott, 
innen az udvarra, őrült futtában keresztül 
mászott az alacsony falon s sietve fordult be 
az útcasarkon. Nem látta senki és ez az oka, 
hogy Summers alávaló szökése a feleségétől 
még mindig rejtély a szomszédok előtt.

— Választási előkészületek. A f. hó 16-
iki városi képviselőválasztásokra már nagy
ban mozgolódnak a pártok és folynak az elő
készületek a választási harcra. A vármegyei 
ellenzékkel szemben álló párt több választó- 
kerületben már tartott szűkebbkörű értekez
letet, melyen a végrehajtó bizottságok válasz
tattak meg és egyben megtörténtek a meg
állapodások arra nézve is, kiket fognak a 
választók nagyobb értekezletének jelöltekül 
ajánlani. E nagyobbszabású értekezletek ré
szint ma, részint pedig csütörtökön délután fog
nak a párt által megtartatni.

— A sándorfalvi orgyilkosság. Még 
1894-ben történt, hogy H o r v á t h  Balázs 
sándorfalvi korcsmárost, amint este szobájába 
lépett, meglőtték. H o r v á t h  Balázs a nejét, 
szül. G o l d s t e i n  Cecíliát és G é m e s  
Sándor zenészt rögtön elfogatta, mert szerinte 
neje Gémest felbujtotta a gyilkosságra. Hor
váth sebeiből fölépült és a szegedi kir. ügyész
ség gyilkosság kísérlete miatt bűnperbe 
fogta Goldstein Cecíliát és Gémes Sándort. 
Tizennégy hónapig voltak ezek vizsgálati 
fogságban, ez idő alatt az is megtörtént 
velük, hihetőleg a börtönigazgatóság elné
zéséből, hogy vizsgálati fogságuk egy részét 
úgy töltették ki velük, mintha már elitéit 
rabok lettek volna. A törvényszék G é m e s  
Sándort 10 évi, G o l d s t e i n  Cecíliát 12 
évi fegyházra ítélte és ezen ítéletet a sze
gedi kir. tábla helyben hagyta. A kir. kúria 
azonban pótvizsgálatot rendelt el, melynek 
során a törvényszék a vádlottakat felmen
tette. Ez újabb Ítéletet úgy a tábla, mint a 
kúria helybenhagyta és igy G é m e s t  és 
G o l d s t e i n  Ceciliát j o g é r v é n y e -  
s e n  f ö l m e n t e t t é k .

— Egyleti Ólet. A csongrádmegyei gaz
dasági egyesület igazgató választmánya, a 
napokban tartott ülésén eszközölt tömeges 
tagfelvételeket, melyek örvendetes bizonysá
gául szolgálnak az egyesület szépen indult 
megizmosodásának. Mintegy 120-ra tehető 
azok száma, akik rövid fél év alatt magukat 
az egyesületbe felvétetni kérték és akik ter
mészetesen mind fel is vétettek. Ugyanezen 
igazg. válásztmányi gyűlésen határozták meg 
a f. évi rendes közgyűlés idejének terminu
sát is, mely szerint ezt a rendes közgyűlést 
a f. h ó 2 9-é n t a r t j á k  m eg, a z  e g y e 
s ü l e t i  h e l y i s é g b e n .  E körülményre 
előre is felhívjuk az egyesületi tagok figyelmét.

— Uj helyettes anyakönyvvezetők. A
vármegyei közigazgatási bizottság előterjesz
tése folytán, a belügyminiszter újabban h. 
anyakönyvvezctőkül nevezte k i: Sándorfal- 
vára K o v á c s  Gyula ottani segédjegyzőt, 
Tápéra G r u I i c h Lajos községi Írnokot, 
Derckegyházára F a r a g ó  Sándor községi 
Írnokot, Csanvra F e 1 f ö 1 d y Mihály oki. 
tanítót és Tömörkényre R i g ó  Mihály köz
ségi tanítót. Mind-e h. anyakönyvvezetőknek 
30—30 frt tisztelctdijat állapított meg a mi
niszter. Kineveztetett ezenkívül Mágocsra 
V e s z e l o v s z k y  László h. anyakönyv
vezetőnek ; minthogy azonban a nevezett 
időközben Szentesen foglalt el h. aljegyzői 
állást, helyére más egyén kineveztetése fog 
szükségessé válni. A közigazgatási bizottság 
azon felterjesztését, hogy Algyő községben 
az anyakönyvvezetést teljesítő jegyző kisegí
tésére, a saját tárcája terhére a belügymi
nisztérium egy 300 frt évi javadalmazásu 
irnoki állás szervezését engedélyezze, a bel
ügyminiszter nem vélte ez idő szerint telje
síthetőnek és igy legközelebb fel fogják szó-



litani Algyő községet, hogy jelölne ki alkal
mas egyént, akit h. anyakönyvvezetővé le
endő kinevezésre ajánlatba lehessen hozni.

— Idill a szegóny-menedékházban. A
szegény-menedékház rideg falai közt is hajt 
sarjakat a szerelem bűbájos virága, költészet
tel aranyozván be a nyomort. Példa erre az 
az eset, hogy a szentesi szegény-menedék- 
liáz egyik lakója, valami D é k á n  nevezetű 
gyöngéd érzelemre gyulladt egy ottani társ
nője iránt s mint értesülünk, egész komolyan 
intézett kérdést a gazdasági tanácsnokhoz, 
vájjon nem vehetné-e ő nőül szive választott
ját ? Ha a válasz igenlő: rövidesen lakzi lesz 
a menedékházban.

— Vásárok. Szegváron a mai napon 
kezdődik az idei tavaszi országos vásár. Hód- 
mező-Vásárhelyen pedig a tavaszi országos 
vásár a f. hó 15-én s a következő napo
kon lesz.

* Magyar Osztály-Sorsjáték. A Magyar 
Osztály-Sorsjáték — mely nyereményeinek so
kasága és magasságával, nemkülönben annyira 
kedvező esélyeivel nemcsak hazánkban, de a 
külföldön is oly népszerűséget vívott ki magá
nak — második osztályának húzását március 
11—14-ig, tehát már néhány nap múlva ejtik 
meg a kormány felügyelete alatt és dr. Wein- 
ínann kir. közjegyző jelenlétében. Azon körül
mény, hogy ezen sorsjáték utóbbi húzásainál 
kisorsolt nagyobb főnyeremények vidékiek által 
vásárolt sorsjegyekre estek, — annak közked
veltségét még inkább növelte. A már legköze
lebbi szerdán kezdődő húzásnál 10,000 nyere
mény fog 1.648,000 korona összértékben ki- 
sorsoltatni.

* Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás-
nál, a torok és a légzési szervek minden za
varainál, melegen ajánljuk tisztelt olvasóink 
figyelmébe Egger kitűnő hatású mellpasztil
láit. Kaphatók 25 és 50 kros eredeti dobo
zokban, minden gyógyszertárban és a neve
zett gyógyfűszerűzletben. Fő- és szétküldési 
raktár: Egger A. fiai Nádor gyógyszertára Bu
dapesten Váci-körút 17. 19

Iro d a lo m .
Húsvéti ajándéknak becses és szerfe

lett hasznos a >Képes Családi Lapok* meg
rendelése, mert a lap olyan sok szép és ta
nulságos elbeszéléseket, novellákat, rajzokat, 
humoreszket és költeményeket hoz, hogy külö
nösen négy ajándék regényével, egy évfolyam 
után minden előfizetőnek egész tárháza lesz 
birtokában a jó olvasni valóknak. Szerkesztői 
e lapnak : Dr. Murányi Ármin, Tolnai Lajos 
dr. és Miskolczi Henrik, kik köré a legjele
sebb irók és költők sorakoznak. Jókai Mór, 
Mikszáth Kálmántól kezdve minden számot
tevő iró és költő dolgozott és dolgozik e lap 
szamára. A >Képes Családi Lapok* minden 
művelt családnak lelkiismeretesen ajánlható. 
Előfizetése egész évre 6 írt, félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszámokat 
szívesen küld a kiadóhivatal. Budapest, Va- 
dász-útca 14. szám, saját házában.

Egy bűnügy szálai.
Alig nehány napja annak, hogy a fővá

rosi napisajtó révén egy hir szárnyalta be a vi
lágot, valami titokzatos mesés kincsről, mely 
900000 frankban, valahol a főváros közelében 
volna elásva s amelyet egy vagyonbukott párisi 
bankár hozott volna magával Párisból való el- 
szöktében.

Csudálatos véletlen, hogy ennek a titok
zatos bűnügynek, mert ilyennek kell ezt tekin
teni — a szálai miként nyúlnak el most hoz
zánk Szentesre.

E r é n y i  J. szentesi órás és mechani
kus ugyanis a napokban levelet kapott Barcel- 
lonából, Spanyolországból, attól a bankártól, 
aki a 900000 frkos kincset elásta.

A levélíró bizalommal fordul a mechani
kushoz. Neve : B 1 o n d i n Jules.

Elmondja, hogy évekig működött Páris- 
ban mint bankár, honnan végre szökni volt 
kénytelen.

De nem jött el üres kézzel. Magával ho
zott 900000 frankot drágaságokban, aranyban 
ezüstben, bankjegyekben.

Neszét vette azonban, hogy a rendőrség

Vasárnap, március 8. 1896.
■ S z e n t e s  é s  v i d é k e ,

a nyomát szimatolja. Gondoskodnia kellett kin- ! 
cse biztonságba helyezéséről.

Budapestnek vette hát az útját. Itt kere
sett és talált is alkalmas helyet, a város köze
lében a kincs elásására, melyre hogy alkalmas 
időben ismét rátalálhasson, pontos terepképet 
vett föl a helyről.

így folytatta útját Spanyolország felé, kin
csét biztonságban tudva. Ott azonban — úgy 
látszik, de ez már a levélből nem tűnik ki ha
tározottan — csempészkedhetett, mert a vám
őrökkel került konliktusa, melynek alapján 1 
évi fogházra és 10000 frank pénzbírságra Ítélték.

Most a fogságból ir E r é n y i n e k .  A 
10000 frankot le kell űzetnie, különben elár
verezik a málháit, melyekben pedig a rejtett 
kincs tereptérképe van és ez esetben örökre 
el van veszve.

Nincsen csak 4000 frankja. 6000 frankra 
volna tehát még szüksége és bizalommal kéri 
azt kölcsön E r é n y i  J. mechanikustól, hála 
fejében — ha zavarából kimenti, Ígérvén neki, 
hogy harmadában megosztja vele a 900.000 
frankos kincsét, amint a fogságból kiszabadul.

Körülményesen leírja még, hogy fogság
ban lévén, leveleket közvetlenül nem kaphat 
kézhez és igy megadja volt szolgája pontos bar- 
cellonai lakcímét, kérvén, hogy a pénzt és le
velet arra címezze, aki pontosan fog mindent 
a kezéhez szolgáltatni.

E r é n y i  a levelet átadta a rendőrségnek.
Hogy szélhámossal állunk-e ez esetben 

szemben, vagy valóban létezik az elásott kincs — 
ki tudná határozottan megmondani ?

Mindenesetre sajátságos marad e dolog
ban már az is : miként jutott a barcellónai állító
lagos fogoly ahoz, hogy éppen Szentesre és 
E r é n y i h e z  forduljon segedelemért ?

A d ak o zás
a  csongrádmegyei milleniumi zászlóra.

1. Schlcsinger Károlyné és Szalay Ist
vánná ivén : Id. özv. Sarkady Mihályné, Bányai 
József 5—5 frt; Stammer Sándorné, ifj. özv. Sar
kady Mihályné, Szeder Jánosné 2—2 frt; 
Rúzs Molnár Sándor 1 frt 50 k r ; Szlávik 
Gyuláné, Szénássy Ferencné, Kardos Jenőné, 
Ónody Károlyné, Polatsek Albertné, Sárossy 
Imréné, Buday Imréné, Szépe Károly, Petro- 
vics Sománé, Stammer László, Farkas Eugé
nia, özv. Nagy Imréné, Mátéfty Pálné, Feiler 
Mártonná, K. Szabó Jánosné, Tóth Árpádné 
1—1 frt ; Stark Nándorné, Krausz Márkné, 
Salling Gézáné, Szőke Istvanné, Kalpagos 
Szabó Lajosné, Deutsch Mari, Pláger Árpád 
50—50 kr. Összesen : 37 frt.

Szalay István, nőegyl. pénzt.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A vetések állása.

A vetések állása és a mezőgazdasági álla
pot március elején, a földmivelésügyi mi
niszterhez beérkezett jelentések szerint a kö
vetkező : Február első felében az időjárás kissé 
megenyhült, sőt az alföldi részeken annyira 
szép idő járt, hogy a szántáshoz, sőt némely 
helyen a vetéshez is hozzáláttak a gazdák; 
február 25. és 26-án azonban rendkívüli erős 
északi széllel hirtelen megváltozott az időjá
rás. Nagy havazást jelentettek az ország min
den részéből, mely utóbb egyes helyeken 
esőre változott, mindazaital az ország nagy 
részében még ma is hó borítja a vetéseket.

A szélvihar az alföldi részeken, főkép 
a homokosabb talajokon rendkívül sok kárt 
okozott, a mennyiben a vetésekről lehordta a 
talajt. Az alföldön március elején a hó roha
mosan olvadni kezdett, s ámbár a felvidékről 
még ekkor is havazást jelentettek, az időjá
rás ma már inkább tavaszias, mint télies. A 
februári utófagyok, északi szél és erős viha
rok a növényzetre káros hatással voltak. A 
b ú z á b ó l  az alföldi homokosabb várme
gyékben néhol számottevő rész kiveszett; a 
jobb talajú földeken is nyomát látni a pusztulás
nak. Szenvedett a r o z s é s  ő s z i á r p a ,  
továbbá a r e p c e is. Kétségtelen azonban 
az is, hogy a mutatkozó veszteséget az 
utóbbi erős csapadék jelentékeny mérvben 
csökkenteni fogja, kivált ha az időjárás most 
már kedvező marad. A beérkezett jelentések 
szerint ez idővel a l e g g y e n g é b b e n  
állanak a vetések a T i s z a-M á r o s  s z ö-
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g é n ,  az e r d é l y i  részeken, végül a D u- 
n á n t ú 1 nagy részén.

Takarmány és szalmahiányról több he
lyen panaszkodnak ugyan a gazdák, mind- 
azáltal sehol sincsen e miatt aggodalomra 
ok, mert a  rendesnél drágábban ugyan, de 
azért mégis országszerte kapható takarmány 
és szalma is.

A mezőgazdasági munkálatokat egyes 
helyeken, a hol a hó már teljesen elment, 
március 3. és 4 én megkezdték; a szőlőkben 
is hozzá láttak már az első munkaiatokhoz ; 
a földforgatáshoz és a szőlőkarók készítésé
hez. A napokban bizonyara a gyümölcsfák 
körül is megindulhat a munka; hernyófész
kekről kevesebb panaszt hallani az idén.

Széna, szalma és takarmány.
A hetivásárra való behozatal a rossz 

útak következtében csekély volt, úgy szintén 
kevesebb préselt széna és szalma is érkezett 
a pályaudvaron ; mindennek dacara jelenté
keny raktárkészlet miatt nem mutatkozott 
árjavulás. Zab és elsőrendű minőségű széna 
fizettetett 2.40—2.7 0 frt ; középminőségű 
- —2.40 írtig ; lucerna és muhar 2.30—2.70 
frtig ; alomszalma 1.20— 1.40 ; zsupszalma 
1.60—1.70; szecska 2—2.25 100 kiló szerint, 
házhoz szállítva. — Préselt széna 2—2.40; 
szalma 1.25—1.40 frtig 10O kiló szerint vas
úton átvéve.

Gabona és takarmány termények: Z ab  
6—6.35; ujtengeri 4—4.20; rozs 6.30—6.50; 
árpa 5 frtig, jobb minőség állomás szerint, 
valamivel drágább ; árpa dara 3.90—4.20 100 
kiló szerint nagyban.

Vasúti menetrend.
S z o l n o k —B u d u p e M .

Szolnokról indul 11 óra 46 p. délelőtt, 4 óra 55 p. 
délután, 2 óra 30 p. éjjel, 5 óra 23 p. reggel.

Budapestre érkezik 1 óra 50 p. délután, 8 óra 15 
p. este, 5 ó. 50 p. reggel és 7 ó. 25 p. reggel.

U n  ( la p e s t  —S z o ln o k .
Budapestről indul 8 óra 25 p. reggel, 2 óra 10 p- 

délután, 7 ó. 10 p. este és 9 óra 15 p. este. 
Szolnokra érkezik 11 óra 24 p. délelőtt, 4 óra 07

p. délután, 10 óra 16 p. éj. és 11 óra 12 p. éj. 
S z o ln o k — I I .- M .- V á s á r h e ly .

Szolnokról indul 3 óra 55 perckor éjjel, 11 óra 
55 p. délelőtt és 4 óra 35 p. délután.

Puszta-Tenyőről indul 4 óra 4 7 p. éjjel, 12 óra 
41 p. délután és 5 óra 23 p. délután.

Tisza-Földvárról indul 6 11 p. reggel, 1 óra 59 p. 
délután és 6 óra 29 p. este.

Kun-Szent-Mártonról indul 7 óra 10 p. reggel, 
2 óra 52 délután és 7 óra 20 p. este.

Tőkéről indul 7 óra 41 p. reggel, 3 óra 23 p. 
délután és 7 óra 47 p. este.

Szentesre érkezik 8 óra 15 p. reggel, 3 óra 45 
p. délután és 8 óra 17 p. este.

Szentesről indul 4 óra 50 p. éjjel, 8 óra 54 p. 
reggel és 5 óra 15 p. délután.

Szegvárról indul 5 óra 13 p. reggel, 9 óra 09 
p. délelőtt és 5 óra 39 p. délután.

Mindszentről indul 5 óra 48 p. reggel, 9 óra 
45 p. délelőtt és 6 óra 15 p. este.

Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 p. reggel, 10 óra 
37 p. délelőtt és 7 óra 08 n. este.

I I . - I I . - V á H á r h e ly -  S z o ln o k .  
Vásárhelyről indul 7 ói a 40 perc reggel, 4 óra

10 p. délután és 8 óra 10 p. este.
Mindszentről indul 8 óra 4 7 p. reggel, 5 óra 17

p. délután és 9 óra 17 p. éjjel.
Szegvárról indul 9 óra 10 p. délelőtt, 5 óra 40 p.

délután és 9 óra 40 p. éjjel.
Szentesre érkezik 9 óra 30 p. délelőtt, 6 órakor

eSte és 10 órakor éjjel.
Szentesről indul 6 óra 05 p. reggel, 11 óra 37 

p. délelőtt és 6 óra 20 p. este.
Tőkéről indul 6 óra 39 p. reggel, 12 óra 13 p 

dél és 6 óra 52 p. este.
Kun-Szent-Mártonból indul 7 óra 21 p. reggel, 

12 óra 55 p. délután és 7 óra 31 p. este. 
Tisza-Földvárról indul 8 óra 11 p. reggel, 1 óra

50 p. délután és 8 óra 14 p. este. 
Puszta-Tenyőről indul 9 óra 17 p. délelőtt, 3

óra 01 p. délután és 9 óra 18 p. éjjel.
Szolnokra érkezik 10 órakor délelőtt, 3 óra 48 p.

délután és 10 óra 01 p. éjjel.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő: Dr. Mátéff y Ferenc 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajas.
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Ifj. Kristo Nagy Jánosnak
I. tized 744. számú háza eladó, érte
kezni lehet ugyanott a tulajdonossal.

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság. savanyu. felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomoriulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a M á r ia c z e l l i  
g y o m o r c M e p p e k  évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T o r o k  
J o z h c F gyógyszertára B u d a p e s t ,  
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával C. Brádv) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

4 Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók
S zen tesen  Várady Lajos, Podhradszky. 
F. K .-Sz.-M ártonban Szilárdfy Ká-^ 
roly s Remetey Dezső gyógyszertárában*

. S Z E N T E S  é s  V I D £  K E«

Jelzálogkölcsön!
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönség b. tudomására hozni, miszerint 
j  e lzá log  - kö lcsön  k ö zv e títé sé v e l 
lettem megbízva fö ld b ir to k  és b é r 
h á z a k ra , melyek 10 évtől 40 évig j 
engedélyeztetnek, a következő felté
telek m ellett:
10 évnél 100 frt után félévenként 6 frt 50 kr töke és kamat.
15 „ ,00 „ „ „ 5 , n r r
18 „ 100 „ „ „ 4 „ 50 „ n » n
23 „ 100 „ , „ 3 ,  98 „ n t n
25 . 100 „ „ „ 3 „ 75 n r n r
32 „ 100 , „ „ 3 n 30 „ » » n
35 . ,00 „ . „ 3 ,  11 „ n r r
40’ 100 „ ,

A fenti
» 2 „ 97 „

földhitelintézeti kölcsönt
felvett birtokosok törvényes adó-ked
vezményben részesülnek.

Tisztelettel :
2- 1 Eh.rman.11 N. Illés.

III. t. 125. szám.

Női kalap díszítés.
Van szerencsém a t. hölgyközön

ség becses tudomására hozni, hogy 
dr. Schlesinger Károly úr házában levő 
lakásomon mindennemű

női kalapok díszítését,
nevezetesen: gyászkalapok, fejkötők, 
legújabb divatú női és leányka-kalapok 
készítését és újjáalakítását, jutányos 
áron elvállalom ; t. megrendelőim ké
nyelmére pedig raktáron tartok külön
féle divatos kalapformákat, melyeket 
az ugyancsak raktáron levő eredeti 
bécsi minták szerint készítek el.

Úgyszintén elvállalom mindenféle 
kézi-munkák elkészítését.

Szentesen, 1896. március hó.
Teljes tisztelettel :

Kovácsné Ehrlich Gizella.
3— 1 Dr. Sclilesinger-házban, I. tized 265. sz.

A Horváth-örökösök
Kurcaparti 169. sz. és a Stammer-féle 
házuk. szt.-György naptól bérbe kiadó.
_ Bővebb felvilágosítással szolgál

özv. Horváth Jánosné. 2—2

Meghívó.
A szentesi hengermalom r. t. a f. 

évi március hó 29-én. d. u. 2 órakor, 
a malom telepén megtartandó

rendes közgyűlésére
a t. részvényes urakat van szerencsénk 
meghívni

az igazgatóság.

T árgysorozat:
1. Az IS95. évről zármérleg, nye

reség és veszteség számla előterjesz
tése. ennek kapcsán igazgatósági és 
felügyelő-bizottsági jelentés és a fel
mentvény megadása.

2. Közgyűlési jegyzőkönyv hitele
sítésére két részvényes megválasztása.

Kivonat az alapszabályok 6. §-ából:
Szavazati joggal csak azon

részvényes élhet, ki részvényeit, vagy 
azokról szóló valamely nyilvános 
számadásra kötelezett intézettől, vagy 
hatóságtól kiállitott letéti jegyét 24 
órával a közgyűlés előtt a társasági 
pénztárnál bemutatja, illetve leteszi.

A z alapiszabályok 32. §ából:
A megvizsgált mérleg a köz

gyűlés elé felterjesztendő jelentés
sel együtt a t. részvényes urak ál
tal leendő betekintés végett a köz
gyűlés megtartását megelőző 8 na
pon át a malomtelep irodájában 
közszemlére ki lesz téve.

Árverési hirdetmény.
Alólirott, közhirré teszi, hogy vb. Berezvai Má

tyás és neje Mészáros Franciska csődtömegéhez 
tartozó, a szegvári 3035. és 3339. számú telekjegy
zőkönyvekben 1154/2. b. 3. b. 3. és 1154/2. b. 3. 
a. 2. hrsz. a. foglalalt 291456/ 1600 hold és 26450/ 16P0 
holdat kitevő, Szentes városához is közel, úgyneve- 

I zett sápi-gát mellett fekvő ingatlan birtokok, me- 
I lyekből körülbelül 6 egyezerszáz négyszögöles hold 

egy ártézi kúttal és tanyaépülettel, mint zöldség- 
termelésre alkalmas, továbbá mintegy 40 hold szántó 
és gyep, és mintegy 36 hold herés föld, kisebb 
részletekben is és pedig a zöldség termelésre kije
lölt föld, ártézi kút egyik tanya épülettel folyó
1896. évi november 15-ig, a szántó- és herés-földek 
pedig folyó 1896. évi szeptember 29-ig terjedő időre 
1896. évi március 10. napján, délután 3 órakor, Bolyó 
Kálmán kir. közjegyző úr irodájában az általa megtar
tandó árverésen haszonbérbe fognak adatni.

A részletes árverési feltételek alólirottnál meg
tekinthetők és a most jelzett árverési feltételek, az 
árverezők által reájuk nézve kötelezők az árverés
kor aláirándók lesznek.

Szentes, 1896. évi március 5.

M ojzsik Lajos ü gyvéd .
csődtömeg-gondnok.
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Haszonbéri hirdetmény.
Nagyméltóságú gróf Károlyi Sán

dor úr >István hegyesi birtokából* egy, 
esetleg több évre is kisebb-nagyobb 
parcellákban legelő és kaszáló adatik 
ki haszonbérbe.

Ez ügyben bővebb felvilágosítást 
nyerhetni alantirottnál KisKirálysánon, 
u. p. Békés-Bánfalva.

P é c z e ly  B éla,
- —1 urad. ispán.

Meghívás. 3-3
A „Szentesi takarékpénztár" 1896. 

évi március 10-ik napján, délelőtt fél 
9 órakor saját házában

évi rendes közgyűlést
tart, melyre a t. részvényesek ezen
nel tisztelettel meghivatnak.

T á r g y s o r o z a t :
1. Igazgatósági jelentés.
2. Zármérleg beterjesztése a fel

ügyelő-bizottság jelentésével, nyere
mény felosztása s a felmentvények 
megszavazása.

3. Ügyészi jelentés.
4. Évi költségelőirányzat és lel

tár bemutatása.
5. Kérvények és indítványok tár

gyalása, melyek a közgyűlést meg
előzőleg 8 nappal beadatnak.

6. Két igazgatósági és egy fel
ügyelőbizottsági tagnak megválasztása.

7. Közgyűlési jegyzőkönyv hite
lesítésére két részvényes tag megvá
lasztása.

Szentes, 1896. február 21-én
K IS S  ZSIGMOND, 

elnök.
Kivonat az alapszabályok 22-ik §-ából:

A közgyűlésen csak olŷ  részvényes ve
het részt, ki részvényeinek, vagy az erről 
szóló zálogjegyeinek az intézet hivatalabani 
felmutatása mellett igazolványát és szavazati 
jegyeit a közgyűlés előtti nap d. e. 12 órá
jáig már megszerezte és részvényeit a rend
kívüli közgyűlés előtt legalább 15 nappal, a 
rendes közgyűlés előtt pedig 30 nappal sa
ját nevére jegyzetten átíratta.

Jegyzet: A közgyűlés tárgyai S nappal 
a közgyűlés előtt az intézet helyiségében ki
téve, a részvényesek által megtekinthetők.

Felhívás!!
Tisztelettel tudatom a t. közön

séggel, hogy a t a v a s z i  i d é n y r e  
kézmű-, divat- és rövidárú-kereskedé- 
semben a l e g d ú s a b b  választékban 
vannak

női ruhára:
dupla sz ö v e te k  a legújabb és legizlé- 
sesebb kivitelekben. 20 krtól feljebb, 
minden áron.

Legjobb m osó - k a rto n , voál, 
festő óriási választékban, 14 krtól fel
jebb, minden árért.

A tla sz -sz a té n , ba tisz t, zeflr, 
delin, cöpper, ripsz . 2S krtól feljebb, 
minden árért.

■ S Z E N T E S  V I D É K E .

Férfi öltönyre:
dupla széles szövetek , schev io ttok . 
p e ru v ien . k a m g á rn o k  és tr ik ó k ,
80 krtól feljebb, minden árért.

P am u t-tricó , fusztim i, m osó
szövetek , 20 krtól feljebb, minden 
árért.

V ásznak , zeflrek, oxfordok, 
siffonok. elösmert legjobb minőség
ben, minden árért.

A sztal- és ágy n em ü ek . am e
r ik a i  v á sz n a k .

Ing, g a llé r , kézelő, n y a k k e n 
dő, eső- és n a p e rn y ő k , fűző (mider), 
n ő i és férfi h a r isn y á k , k ez ty ü k .

Zsinór-, g y ö n g y - és selyem - 
d iszek . c s ip k ék  h ím zések .

Mindennemű rö v id á ru k , női- és 
férfi szab ó k e llék e k b ö l óriási raktár.

Minél tömegesebb látogatást kér

BUDAY IMRE,
kereskedő,

32 a szentesi (nagy)takarékp. házában.

Kiadó lakás.
Vásártéren Csúcs Antal házában 

két padolt szoba, konyha, spájz, tűzre- 
valós,pince, kerttel kiadó. Alkut köthetni 

Vecseri Jánossal, a helyszínén 3—2

Gyönyörű m intákinngnnfclek- 
nek ingyen és bérm entve. Gaz
dag, még soha nem létezett m in
takönyvek. szabóknak bérmentve. 

ÖLTÖZÉKSZÖVETEK
Pervien és Ooszking a magas Klérusnak,

; előírás szerinti szövetek a cs. és kir. hivatalnok
egyenruhákhoz, valamint veteránok, tűzoltók, 
tornászok, inasegyenruhák részére; billiárd-, 
játékasztal- és kocsi-huzat szövetek.

Legnagyobb rak tár stájer, karintiai, tiroli 
' stb. lótlenben. úri és női öltözékekhez, eredeti 
j gyári árakon, olyan nagy választékban, amilyent 
i 20 szoros konkurrencia sem képes nyújtani.

Legnagyobb választék csakis finom, tartós 
női gyapjúkelmékben a legdivatosabb színekben.

I Mosó-kelmék, úti plédek 4 frttól 14 forintig, 
továbbá
c 7 n b n l z f i l m ő V  (mint “ü Mlés> e°m- 
□ A c lU U lv v i l i i t J t x  bök, tűk. cérna stb.)

Árát érő. szolid, tartós,tiszta 
gyapjúkelmét ésnem olcsó rongyot, 
mely a varrásdijat alig éri meg. 
ajánl :

Stikarofsky János,
Brünnben,

(az osztrák ipar központja.) 
Legnagyobb gyári raktár, '/„millió 

forint értékben.
Alapittatott lS6fi-ban.

Szétküldés csak u tánvétellel. 

[ Figyelmeztetés! ± r . k,s«!S:
rofsky-féle árú“ cége alatt szokták silány árúi
kat eladogatni. Nehogy a t. fogyasztó közönség 
félrevezettessék, ezennel kijelentem, hogy én 
ilyes egyéneknek semmiféle feltétel alatt sem 

szoktam árút eladni. 20—4

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx3gxxxxx» X X X FELSHHBURG BENEDEK ira-, i r a y -  ii sziist-fair-, m i g i p - r a t e ,  SZENTESEN.
, --

Alulírott tisztelettel felhívom a nagyérdemű közönség figyelmét 23 év óta 
fennálió ó r a r a k  t A r a m r a , hol a legjobb szerkezetű in g a ,  s c h w a r z w a ld i  
és é b r e s z t ő  f a l ió r A k . a  le g f in o m a b b  s v á j c i  z seb O r A k  a r a n y ,  
e z ü s t  és n i c k e l  t o k o k b a n ]  valamint mint különlegesség a  v i lA g l i ir í i  
G la s h ü t t i  és I ,o n g i n e s  ÓrAk jutányos áion és előnyös részletfizetés 
mellett kaphatók.

A r a n y - lA n c o k , m e d a i l l o n o k ,  f ü g g ö k ,  g y ű r ű k  b r i l i iA n t -  
k ö v e k k e l  stb.

Varrógépek raktáramban a híres magyar gyártmányú A d r in -v a r r ó -  
g é p :  a legújabb és legfinomabb szerkezetű k a r ik a - g é p e k ,  Singer, Howe. 
valamint Cylinder-karikagépek családi és ipari használatra. Eladás előnyös h a v i  
vagy h e t i  részletfizetés mellett is.

Legfinomabb s z e m ü v e g e k ,  melyek elsőrangú optikai gyárból kerülnek ki.
Ó rA k és v a r r ó g é p e k  ja v itA sA t g y o r s a n ,  p o n t o s a n  és f e 

l e lő s s é g  m e l l e t  t e l j e s í t e m .
Midőn a nagyérdemű közönség 24 év óta működésein iránt tanúsított bi

zalmát megköszönöm, kérem azt számomra tovább fentartani.
10_o Kiváló tisztelettel:

Felsenburg Benedek.

X  
X  
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X  
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X  
X  
X  
X 
X  
X  
X  
X  
X  
X
X X X X X X X * X X X X X X X X X X XXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXXXXXXXXX

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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MAGYAR OSZTÁLY-SORSJÁTÉK..
3 5 0 0 7  pénznyeremény 7 9 3 2 0 0 0  korona összértékben.

L e g n a g y o b b  n y e r e m é n y  a  -p M i l l i ó ,
lé g 'ls e d .v sz ö fc T o  e s e t b e n  "*■ "*■ A ■*" u  í s o i  o n a .

X I .  o s z t á l y .
H ú zás  1896. m á rc iu s  11—14 ig.

Nyeremény korona korona
1 á 100000= 100000
1 . 60000- 60000
1 . 40000= 40000
1 . 30000 30000
1 . 20000 20000
1 . 15000= 15000
1 > 10000= 10000
2 . 8000- 16000
8 . 4000= 32000

10 , 2000- 20000
13 > 1000= 13000

100 . 400= 40000
860 . 200= 172000

9000 . 120= 1080000
1 0000 nyeremény összesen . .1648000

II. o sz tá ly ú  v é te l-so rs jeg y ek  
á r a i :

*/, ’/ 2 ’/io ’Ao
4 0 . -  2 0 . -  4 .— 2 . -  frt

II. és III. o sz tá ly ú  te lje s
so rs je g y e k  á r a i :

1/i ‘/a Vio V20
6 0 . -  3 0 . -  6 . -  3 .- f r t .

Ezen eredeti árakon kívül II. osz
tályú sorsjegyek megrendelésénél 
ajánlott levél portója és nyeremény
jegyzék dija fejében 25 kr.. teljes 
sorsjegyek megrendelésénél pedig 
ajánlási dij és 2 nyereményjegy

zékért 40 kr. küldendő be.

I T T .  o s z t á l y .
H ú zá s  1896. m á ju s  12—28-ig.

Nyeremény korona korona
1 jutalomdlj 600000 = 600000
£ « 1 á 400000= 400000
f |  1 > sooooo 300000
= -  1 > 200000= 200000

j f §  . 1 > 100000= 100000
.sgS  2 > 40000= 80000
js* os 5 2 » 20000= 40000
= * s 5 > 10000= 50000
S j -  10 > 8000= 80000
= — 34 > 6000= 204000

100 > 2000= 200000
200 > 1000= 200000

2650 > 200= 530000
22000 » 150= 3300000
25007 éS

nyeremény 
egy jutalom 6284000

S o rs je g y e k e t a ján lj és sz é tk ü ld  az ö sszeg n ek  p o s ta u ta lv á n y o n  v a ló  e lőze tes b ek ü ld ése  m e lle tt 
v a g y  u tá n v é tte l

H E I N T Z E  K Á II O L Y , B U D A P E S T
szervit»-tér 3. Sürgönyeim: L07T0HEINTZE EUDAFEST. szervita  tér 3.

T öbb m in t 5 0  év  ó ta  
s i k e r r e l  k a s z n á l t a t i k !  

Az
Eszéki Spitzer-Ksnöcs

és az
Eszéki Salvator-Szappan.

Valódi minőségben csakis 
m i n t  e d d ig ,  e z e n t ú l  i s

ESZÉKEN, felsőváros

D IE N E S  C. J .-fé le
g y ó g y s z e r tá rb a n

készül és megrendelhető.
Özeplőket

és
m áj fo ltokat.
valamint az összes
bőrtisztátalan 

sagokat
biztosan eltávolít

1 tégely valódi Spitzer-kenőcs . . 35 kr. 
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz . . 40 kr. 
1 darab valódi Salvator-szappan . 50 kr. 
1 doboz valódi lyoni rizspor, há

rom színben.................50 kr és 1 frt.
1 tégely kézpaszta...................... 60 kr.
W  F ig y e lm e z te té s ! ~*o

Csak akkor valódi, ha a fenti tör
vényileg beiktatott védjegygyei el vannak 
látva és kéretik a t. közönség csakis 
Dienes-(é\e eszéki kenőcsőt és szappant 
kérni és elfogadni. 20—4

Hirdetés. 3-2
Szabó Mihály úri-utcai házánál 

egy b o l t h e l y i s é g  és egy u d- 
v a r i  la k á s  f. évi szt.-György-naptól 
kezdve k ia d ó . — Értekezhetni Szabó 
Zsigmond úr túl a kurcai faüzletében.

344 v. 1896. sz. 
z

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.- ez. 102. §-a értelmében ezennel köz- } 
hírré teszi, hogy a szentesi kir. jbiróság 1895. 
évi 1028. számú végzése következtében Kiss 
Zsigmond ügyvéd által képviselt Szegvári ta- : 
karékpénztár javára Szóbotka Gusztáv, Gold- I 
mann Ignác, Diamant Manó és Kádasi Mi
hály ellen 360 frt s jár. erejéig 1895. évi j 
február hó 27 én foganatosított kielégítési ' 
végrehajtás útján felülfoglalt és 478 frtra be
csült Goldmann Ignác és Diamant Manónál 
összeírt házi bútorok és más tárgyakból álló 
ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. jbiróság 
17851896. számú végzése folytán 360 frt 
tőkekövetelés, ennek 1894. évi nov. hó 28. 
napjától járó 6 százalék kamatai és eddig 
összesen 58 frt 80 krban biróilag már megál
lapított költségek erejéig Mindszenten, Gold
mann Ignácnál 1896. március 10. d. e. 9 óra, 
Diamant Manónál leendő eszközlésére 1896. 
évi március hó 10-ik napjának délelőtti 11 órája 
határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében készpénz-fizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
el fognak adatni.

Kelt Szentesen, 1896. február 20.
VÉGH SÁNDOR, 

kir. bírósági végrehajtó.

!fj. Zsoldos Ferenc
kispiaci házánál e g y  b o ltb e ly is é g  és 
az osztálymérnöki hivatal által bérbe 
birt lakás 1.896. ápril 24-től bérbe adó. 
L'ziettelepén pedig a legjobb minő
ségű sz á raz  akác- és b ü k k -tű z ifa  
jutányos árban kapható. 3 — 3

Meghívás.
A > C so n g rá d m eg y e i ta k a ré k -  

p é n z tá r  ré sz v é n y tá rsa sá g *  1896. 
évi március hó 21-én, délelőtt 9 órakor. 
Szentesen, saját helyiségében tartandó

V-ik évi rendes közgyűlésére.
Tárgysorozat:

1. Zárszámadások előterjesztése, az igaz
gatóság és felügyelő-bizottság jelentése, s a 
felmentvény megadása.

2. Az alapszabályok értelmében előter
jesztett indítványok tárgyalása.

3. Három igazgatósági tag és két 
felügyelő bizottsági tag választása.

4. Jegyzőkönyv hitelesítésére két rész
vényes választása.

M e g j e g y z é s :  Az eredeti mérleg 
és zárszámadások a mai naptól a közgyűlés 
napjáig az intézet helyiségében a t. részvé
nyes tagok által megtekinthetők.

A közgyűlésen szavazati jogaikat csakis 
azon részvényes tagok gyakorolhatják, kik 
az alapszabályok 30. §-a értelmében igazol
ványaikat a közgyűlést megelőző 8 nap alatt 
az intézet pénztári hivatalában átvették.

Szentesen, 1696. márc. 4.
BALOGH JÁNOS,

elnök.
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Előleges értesítés.
Tisztelettel tudatom a n. érd. kö

zönséggel, hogy Szentesen, a Kossuth- 
útcai G ö tz l Izsákné-fé le  házb an , 
a mai kor igényeinek megfelő

női divatterm et
nyitok meg a f. hó 15 én.

Divattermemet személyes bevásár
lásaim alapján most rendezem be és 
nálam nem csupán a le g ú jab b  d iv a tú  
n ő i k a la p o k  és k o a fű rö k  lesznek 
mindenkor dús raktáron, de ezenföliil 
nővérem személyes vezetése alatt, aki 
elsőrangú budapesti női ruhatermekben 
évekig gyakorolta magát.

női ruhák varrását
is elvállalom a legegyszerűbbtől, a leg
előkelőbb s mindég Ízléses kivitelig.

Midőn vállalatomat előre is a n. 
érd. közönség szives figyelmébe aján
lom, vagyok tisztelettel :

özv. S ch ille r  H erm anné.

Alapítva 1863-ban.
" V  i l á  gr Ix  i r  ű e k
a jutalommal kitüntetett saját gyártmányú

k é z i  - h a r m o n i k á i
Trimmel N. Jánosnak

B é c a.
V II/3 . K a ia e rs tr. 74.

Nagy raktára mindenféle

ízeri

Hegedűk, c ite rák , fió ták, 
occarinák, azájharm óni- 

ká k  slb. stb.
Svájci zenélő acéljá tekazerek , hangban 
felülmulhatlanok, zenélö-album ok, poha

rak , stb. stb.
Mintakönyv ingyen és bérmentve

í

I

Gombos József háza
IV. t. 105. sz. a., volt csendőr-laktanya, 
akár egészben, akár felerészben eladó.

e s e tle g  bérbe kiadó. 2-1

Meghívás.
A „Szentesi központi takarékpénz

tá r ' részvénytársaság alakuló köz
gyűlését Szentesen, a kaszinó helyisében 
folyó évi március hó 22 ik napján, dél 
előtt 9 órakor tartja, melyre a rész
vényt jegyzőket ezennel meghivom.

Szentesen, 189G. márc. 4.
A szervező bizottság megbízásából:

D ó sa  Béla.
T á r g y s o r o z a t :

1. Ideiglenes elnök és jegyző választása.
2. Hitelesítők kirendelése.
3. Az alapítók kiküldött bizottságának 

jelentése.
4. Alapszabályok tárgyalása.
5. Elnök, alelnök, igazgatóság és fel

ügyelő-bizottság megválasztása. 2—1

P S E R H O F E R  J .-fé le
g y ó g y s z e r t á r .

B E C S B E N ,  1. KÉR., S1NGERSTBASSE 15. SZ. A. , ,ZUM GOI.UENEN REICHSAPFEL".
V é rtisz titó  lab d acso k , ezelőtt á lta lán o s  labdacsok  neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig 

létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek 
örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerűi ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből 
erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegénység és az abból eredő bajoknál is: igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, 
hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermek által is minden aggodalom nélkül bevehetök.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk 
intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat 
tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 30-án.
Tisztelt Pserhofer ú r ! Legyen olyan szives és küldjön nekem ismét 

15 tekercset az ön felülmulhatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért-

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferenc, Köln, Lindenthal.

Hrasche, Földnik mellett. 1887. szept. hó 12-én.
Tekintetes ú r ! Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban meg
hűltem, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg ön t ezért ezerszer. 
Nagy bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen kifognak gyó
gyítani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül 
szolgáltak. _________ Knific Teréz,

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt úr! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor
hurutban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is inon; 
dott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsai
ból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Josefa.

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 18S9. márcz, 27-én.
Tekintetes ú r ! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszéssze
rinti használására Önt ezenuel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignác.

T. ú r! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy cso
magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört, meg
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg
forróbb köszönetemet kifejezem, vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a P s e r h o f e r  J.-fé 1 e, 
az >a r a n y b i r o d a l m i  a lm á h o z *  c í m z e t t  g y ó g y 
s z e r t á r b a n ,  B é c s b e n ,  I., S i n g e r - s t r a s s e  15. sz. a. 
készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 
5 krba kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban posta-utalvá
nyon eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 
kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

2 ,^ * ’ JVB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok 
a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoztatnak; ennek következ
tében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni 
és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása

a Pserhofer J. névaláírásával fekete színben és minden egyes doboz 
fedele ugyanazon aláírással vörös színben van ellátv

Bernhard W. O.-tól 
Bregenzben, 11 üvegBernhard-fóle alpesifü liqueur.

2 frt 60 kr. 1 s üveg 1 frt 40 kr. 70 kr.

Amerikai köszvénykenőcs,
és csúzos bajok, u. m.: gerinc-agy bántalom, tagszaggatás, ischias, migraine, 
ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr.

Tann ochinin haj k e n ő c s ^ X
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított szelenczóvel 2 frt.
Á l f o l á n n Q  íi í 'n Q Q '7  S teude l ta n ártó l. Ütés és szúrás által okozott

2x1  b d i d l l U b  b d j j d o / i  sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukac, sebes
vagy gyúladt-mell vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 1 té
gely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

C fv H n  1>7QQ m  I ’aerhofer J.-tö l. Sok év óta a fagyos tagokra és minden
T HdlZiDCLHl idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel
40 krajcár. Bérmentve 65 kr.
T J t Í f Ű . H G ( Í V  általánosan ismert kitűnő háziszer, hurut, rekedtség

görcsös köhögés sth. 
üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

ellen. 1 üvegecske ára 50 k r , 2

"pl p t .p Q Q i7 p r » p iq  (prágai csöppek) megrontott gyomor, rossz emész- 
-Lj í v  L”CobZivilvld tés és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi- 
szer. 1 üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt.
ÁlÍQ ló Tinta tIQ 7t i  tó  CSÁ B uirich  A. W .-töl. Kitűnő háziszer a 

x x l  b d l d i l U ö  l l ö Z ib lb U “ ö v  rossz emésztés minden következményei 
u. m .: főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen 
1 csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, krajCi4r’Bgy kis “íe8
P a p  Q lÓlll'7,7QflÓC! ni Ion  Ez“n P°r megszünteti a lábizzadást I U 1  a  I d U lZ iZ id U d ö  C l iC U .  8 az általi képzódó kellemetlen szagot, 
épen tartja a lábbelit és mint ártalm atlan szer vau kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. bérmentve 75 kr.
f l n l  TTTTa h ű l v c a m  kitűnő szer golyva ellen. 1 üveg 40 krajcár, LrUiy Vd-DdlZbdlU, bérmentes küldéssel 65 krajezár.
S t f l l l  Kola-ké8zitményei, ki tűn ő szer az idegek erősítésére gyomorbajoknál és a 
kJ b U l l  belek megbetegüléseinól. 1 liter Kola-elixir vagy bor 3 frt, ' ,  liter 1 frt 60 
kr, 1 « liter 85 kr. Császár-Kola-elixir 5 Irt 50 kr, 3 frt és 1 frt 60 kros palackokban. 
M ig -P o k o  kjjvá10 szer c8>’oldalú f e j f A j ú s ,  í'ogfrtjrtH, r h e u u ia  stb.

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban hir
detett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron van
nak és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. — 
Postai megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg el^re 
küldetik : nagyobb megrendelések utánvétellel küldetnek. Bérmentve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a 
postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 12—12

B u d a p e s t e n  I c a p l x a t ó :
T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszerész úrnál, §

K irá ly -ú tc a  12. sz. H

I
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A KŐBÁNYAI KIRÁLY SERFOZO
KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁRA!

Van szerencsém a t. közönség tudomására hozni, hogy a k ő b á n y a i király-serfŐZŐ részvény- 
társaság k iz á ró lag o s  f ő ra k tá r á t  és képviselőségét S zen tesre  nézv e  e lnyervén , abban a kellemes 
helyzetben vagyok, hogy a nagyközönség e nemű igényeit a legkitűnőbb sörrel, a legjutányosabb árban 
s mindég f r i s s  g y á r t m á n n y a l  elégíthetem ki, sőt viszonteladóknak jelentékeny árengedményeket 
is biztosíthatok.

Palacksörök: (valódi márciusi és nem ászok sör)
egy nagy palack 16 krajcár, egy kis palack 11 krajcár.

Kellős márciusi, bajor is f b í  mintára ta s s s í r  1 palack ára 15 ki,
Lakodalmak vagy névnapok alkalmára 25 literes hordócskákban, a l é g  m é r s é k e l t e b b  

á r s z á m i t á s .  — 10 palacktól a megrendelés házhoz szállittatik.

Főraktár saját házamnál, felsőpárt, volt Dcsay-ház.
A t. közönség becses pártfogását kérve, vagyok

Tisztelettel :

NEUMANN JÓNÁS.
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i f f ü g r i | | =  ég  T f i í l g l l l s i f  j a y l t i g l
Tudomására bátorkodom hozni a nagyérdemű közönségnek, hogy a dr. E c se ri LajOS-féle 

(régi Pál Sámuel-féle) házban ízlésesen berendezett s a mai kor színvonalán álló,

a „PRÓ FÉTÁ “-h.oz cimzett

SÖ R CSA RN O K O M A T
a mai napon megnyitottam s hogy nálam mindenkor

friss csapolású király-sör, a kőbányai királyssrfőző-részvénytársaság
gyárából, úgy

hideg és meleg ételek, Finom palackos vagy asztali borok tiszta minőségben
lesznek kaphatók.

Ugyancsak nálam rendezte be NEUMANN JÓNÁS úr a kőbányai királyserfőző-részvénytársa- 
ság szentesi főraktárosa, a nevezett serfőző összes készítményeinek

IR T FIÓK-RAKTÁRÁT, - W
melyek nálam mindenkor a főraktár eredeti árai szerint lesznek kaphatók.

Midőn a nagyérdemű közönséget sörcsarnokomban a legpontosabb, legtisztább és árak tekin
tetében is a legszolidabb kiszolgálásról biztosítom, kérem egyúttal nagybecsű szives pártfogásukat.

Szentesen, 1896. február hó.
Tisztelettel:

FREUND MÁRK.
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Nyomatott a •Szentes és Vidéke •Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1896.




